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DOSSIER DE PRÉSENTATION



Ce dossier contient les documents DP1 à DP4
de la page 3 à la page 4.



Présentation du parc éolien
[image: ]Généralités :
· Nom du parc : Pays de Saint-Seine
· Pays : France
· Département : Côte-d’Or
La centrale éolienne comprend 25 aérogénérateurs d’une puissance totale de 50 MW répartis sur 5 parcs dont le parc de Saint-Seine Est objet de l'étude.
L’exploitant RES annonce une production annuelle de 120.106 kWh par an, l'équivalent des besoins électriques domestiques de près de 50 000 personnes, soit un tiers de la ville de Dijon.
Localisation du parc étudié :
Mis en service en mars 2009, le parc éolien du Pays de Saint-Seine Est (composé de 6 éoliennes) est le premier créé en Bourgogne.

	Parc de Saint-Seine Est


	· Mise en service : mars 2009
· 6 turbines : Vestas V90/2000 
· Hauteur nacelle : 80 m
· Puissance nominale totale :
12 000 kW
· Parc onshore
· Développeur : RES
· Opérateur : RES
· Propriétaire : RES
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Problématique de l’étude :

Le multiplicateur (gearbox) est onéreux et il constitue la partie la plus fragile d’une éolienne. Les causes les plus fréquentes de défaillance du multiplicateur sont les surcharges, le couple élevé, les variations saisonnières de température, la vitesse variable du vent, la corrosion, les démarrages et arrêts fréquents.
Depuis l'installation et la mise en service des éoliennes du parc de Saint-Seine, une maintenance préventive systématique est réalisée sur le multiplicateur en respectant les modalités suivantes :

	Activités
	6 mois
	Annuelle
	Tous les 
4 ans

	GEARBOX

	[bookmark: _Hlk86573880]Check oil level.
	X
	X
	

	Check all over for oil leakage.
	X
	X
	

	Check the gear oil magnetic dipstick for debris.
	X
	X
	

	[bookmark: _Hlk86573967]If any metal debris was found, make a manual gearbox inspection : 
- Inspect the gear oil sump with a long magnet. 
- Take necessary pictures for documenting the debris found and attach it in a Component Inspection Report.
	X
	X
	

	Inspection of gearbox. 
	X
	X
	X

	Extract an oil sample. 
	X
	X
	

	Check air filter element, change if contaminated. 
	X
	
	

	Replace filter element and clean the filter housing. 
	
	X
	

	GEAR OIL SYSTEM

	Inspection of gear oil hoses :
- Check for damage and leakages. 
- Check for manufacturing date and plan replacement at the next scheduled service, when needed. 
	
	X
	

	Replacement of gear oil hoses. 
	7 ans (à partir de la date de fabrication)

	[bookmark: _Hlk86575198]Change gear oil filters in circuit 1. 
	Tous les 2 ans

	Replace off-line filter if contaminated. 
	X
	
	

	Replace off-line gear oil filter 
	
	X
	

	Replace in-line gear oil filter 
	Tous les 2 ans

	Change built-in 50 μ filter in DIN 24550 size 1000 inline filter. 
	
	
	X

	Check of flow/pressure monitoring. 
	
	
	X

	Test of pressure transmitter.
	
	
	X

	Check for leakage. 
	X
	X
	

	Change gear oil filter in circuit 2 
	
	
	X

	Check off-line filter. 
	
	X
	

	Replace off-line filter annually. 
	
	X
	

	Replace offline filter if contaminated. 
	X
	
	




Suite à la maintenance préventive (service 6 mois) à la date du 01/03/2021, le technicien de maintenance a procédé à une inspection du multiplicateur et a effectué un prélèvement d'échantillon d'huile.
Au retour des résultats de l'analyse d'huile, le responsable du centre de maintenance a décidé de faire intervenir le technicien spécialisé dans l'endoscopie sur l’éolienne N°2.
Cette inspection a conduit à l’identification de l’origine du problème : 
· Détérioration du roulement du low speed shaft (LSS) côté porte-satellite (côté rotor (rotor side : rs)).
· Des piqûres (pitting) sur la roue dentée du LSS.
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1
	ANALYSE PRÉLIMINAIRE

	
	
	Durée conseillée : 50 min


[bookmark: _Hlk86768256]Cette analyse a pour objectif de vous accompagner dans la compréhension du fonctionnement d'une éolienne.

	[bookmark: _Hlk86677151]Q.1-1
	Documents à consulter :  Aucun
	Répondre sur DR1


Identifier les différents éléments de l’éolienne en complétant la nomenclature.

	Q.1-2
	Documents à consulter : DT1 - DT2 
	Répondre sur DR2


Compléter le diagramme des exigences de l’éolienne (1 « subsystem » et 5 « block »).

	Q.1-3
	Analyse de la chaîne d’énergie du vent à la production électrique


Les caractéristiques de la chaîne d’énergie sont décrites dans le (bdd) diagramme de définition de blocs DT1.
L’objectif est de déterminer la puissance électrique produite à partir de la puissance cinétique du vent et de vérifier la valeur annoncée par le constructeur.
Cette étude sera menée pour une vitesse du vent : V = 10 m.s-1.

	Q.1-3-1
	Documents à consulter : DT1 
	Répondre sur DR1




Calculer Pmax sachant que la puissance mécanique maximale (Pmax) récupérée par le rotor d’une éolienne est :
	[bookmark: _Hlk59910509]Pmax = ½ . ρ . S . V3 . 16/27
	16/27 : limite de Betz
ρ :  masse volumique de l’air 
      1,23 kg.m-3
S : Surface du rotor en m2
V : vitesse du vent en m.s-1




	Q.1-3-2
	Documents à consulter : DT1 - DP2
	Répondre sur DR3




À partir du diagramme de définition de blocs (bdd) DT1 :
Compléter le tableau en indiquant les rendements des éléments de la chaîne et déterminer le rendement du multiplicateur η_Mu (développer le calcul).
Calculer la puissance électrique théorique PElec_D (distribuée au réseau) et relever la puissance pour (V = 10 m.s-1) sur la courbe de puissance.
Comparer les valeurs.


	[bookmark: _Hlk86677872]Q.1-3-3
	Documents à consulter : DT1 - DP2
	Répondre sur DR3




L’objectif de cette question est de déterminer la puissance électrique produite en appliquant le Cpe (donnée constructeur) à la puissance cinétique du vent (pour V = 10 m.s-1).
	PElec_P = ½ . ρ . S . V3 . Cpe.
	ρ :  masse volumique de l’air 
      1,23 kg.m-3
S : Surface du rotor en m2
V : vitesse du vent en m.s-1


Calculer la puissance produite PElec_P
[bookmark: _Hlk88344099]Comparer la PElec_P calculée à la puissance donnée par la courbe de puissance.

	Q.1-3-4
	Documents à consulter : Aucun
	Répondre sur DR4




Calculer la puissance à l’entrée du multiplicateur : Pmain-shaft (Puissance arbre principal).
[bookmark: _Hlk88652646]Calculer la puissance à la sortie du multiplicateur : Pspeed-shaft (Puissance arbre rapide).
[bookmark: _Hlk61783998]Calculer la puissance perdue (thermique, …).
Justifier la nécessité d’avoir un système performant de lubrification du multiplicateur.
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2
	ÉTUDE DE LA PROBLÉMATIQUE

	
	
	Durée conseillée : 20 min 



Le service maintenance a mis en évidence la détérioration du roulement en amont du Low Speed Shaft (LSS) côté rotor (rotor side : rs). La décision doit être prise d'effectuer :
· soit un changement du roulement dans la nacelle (Up-tower repair),
· soit un remplacement de la gearbox.

	Q.2-1
	Choix du type d’intervention


Lors de l'inspection du multiplicateur, le technicien utilise un endoscope pour contrôler l'état des roulements et des roues dentées des différents trains d'engrenages.


	Q.2-1-1
	Documents à consulter : DT3
	Répondre sur DR4





Compléter le tableau en identifiant les roulements qui assurent la fonction de guidage en rotation entre les différents arbres et le bâti, en précisant le repère de chaque élément.


	Q.2-1-2
	Documents à consulter : DT3 – DT4 – DP4
	Répondre sur DR5





Le document de Winergy (Fabricant de gearbox) liste uniquement les réparations réalisables dans la nacelle (Up-tower) en fonction du type de gearbox et selon le constructeur.
Donner le type et la version du multiplicateur.
Compléter le tableau des différentes interventions up-tower à réaliser suite au diagnostic.
Choisir le type d’intervention à mettre en œuvre :
· [bookmark: _Hlk86824801]Changement du roulement dans la nacelle (Up-tower repair),
ou
· Remplacement de la gearbox.
Justifier.


	
3
	PRÉPARATION DE LA DÉPOSE DU MULTIPLICATEUR

	
	
	Durée conseillée : 1h30min 



On décide de remplacer la gearbox. Pour cela on doit déconnecter en toute sécurité les circuits de lubrification, les circuits hydrauliques et électriques. 

	3 - 1
	Identification des circuits



	Q.3-1-1
	Document à consulter : DT5
	Répondre sur DR6





Identifier les composants du dispositif de lubrification en complétant le tableau.

	[bookmark: _Hlk88742714]Q.3-1-2
	Document à consulter : DT6
	Répondre sur DR6 





Identifier les 2 composants qui maintiennent les circuits sous pression lorsque le groupe hydraulique est à l’arrêt.

	Q.3-1-3
	Document à consulter : DT7
	Répondre sur DR6 




Identifier le circuit électrique du rotor, du stator, ainsi que les tensions d’alimentation correspondantes et compléter le tableau.

	Q.3-1-4
	Document à consulter : DT7
	Répondre sur DR7  





Dans le circuit A, identifier les composants de la zone encadrée.
Indiquer pour chaque partie repérée de 1 à 4 le nom du dispositif.

DQ3 – Documents questions						DQ4 – Documents questions


	3 - 2
	Mise en sécurité




	Q.3-2-1
	Document à consulter : DT6
	Répondre sur DR7





Expliquer comment réaliser la mise en sécurité hydraulique.

On profite de l’arrêt de l’éolienne pour effectuer des mesures d’isolement sur le circuit stator de la génératrice. Pour cela on doit réaliser une consignation électrique BT.

	Q.3-2-2
	Document à consulter : DT7
	Répondre sur DR7  





Sur le schéma électrique, l’appareil Q7 assure deux fonctions (voir détail Q7).
- Quelles sont les protections apportées par les symboles repérés 1 et 2, et pour chacun d’eux, indiquer quel type de défaut est concerné ?
- Pouvons-nous utiliser cet appareil dans le cadre de la consignation ? Justifier

Par mesure de sécurité on envisage la consignation HTA/BT de l’éolienne N°2.

	Q.3-2-3
	Document à consulter : DT9
	Répondre sur DR7  





Le réseau interne HTA relie les éoliennes au poste de livraison (Rame2).
Quelle est le type du réseau interne HTA du parc ?

	Q.3-2-4
	Document à consulter : DT9 – DT10
	Répondre sur DR8





Classer par ordre chronologique les différentes actions à réaliser dans le cadre de la consignation HTA/BT de l’éolienne N°2.

	Q.3-2-5
	Document à consulter : DT1 – DT8
	Répondre sur DR8




L’objectif est de procéder à la manutention du multiplicateur en toute sécurité.
À partir des caractéristiques spécifiées dans le diagramme (bdd) document DT1 :
- Relever la masse du multiplicateur.
- Choisir la capacité d’une élingue sachant que :
· L’ensemble à lever dispose de 4 points d’ancrage.
· L’angle β :	β  < 45°.


	
4
	Vérification de composants

	
	
	Durée conseillée : 50 min 



Vérification des performances de certains composants sur la nouvelle gearbox.

	
4 - 1
	Mesures d’isolement du stator de la génératrice


On considère que la consignation électrique est réalisée, on procède à la mesure d’isolement de la génératrice. 

	Q.4-1-1
	Document à consulter : DT10 – DT11 
	Répondre sur DR9





Quelle doit être la tension d’essai pour une mesure d’isolement sur ce circuit ? Justifier la réponse.

	Q.4-1-2
	Document à consulter : DT11
	Répondre sur DR9





Classer par ordre chronologique les actions nécessaires avant d’effectuer les mesures d’isolement.

	Q.4-1-3
	Document à consulter : Aucun
	Répondre sur DR9





Pour réaliser ces mesures de sécurité, quelle doit être le niveau d’habilitation électrique ?

	Q.4-1-4
	Document à consulter : DT11
	Répondre sur DR9





Indiquer les bornes entre lesquelles on effectue les tests.

	Q.4-1-5
	Document à consulter : DT11
	Répondre sur DR10





Interpréter les valeurs mesurées et proposer les actions éventuelles de maintenance.
Justifier.

DQ5 – Documents questions						DQ6 – Documents questions
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	Q.4-2
	Document à consulter : DT5 – DT12
	Répondre sur DR10 





La température d‘huile dans le multiplicateur est surveillée grâce à des capteurs de type PT100.
Le technicien a mesuré une température d’huile de 23°C et une résistance de 109 Ω. 
À partir du tableau des valeurs, justifier que la PT100 fonctionne correctement.
Le défaut de mesure du vent est une cause potentielle de la défaillance de la gearbox.
On souhaite vérifier le fonctionnement de l’anémomètre.

	Q.4-3
	Document à consulter : DT13
	Répondre sur DR10





La vitesse du vent constatée dans le parc est de 13 m.s-1. Le technicien a réalisé des mesures sur le circuit de l’anémomètre WMT701 (option 3).
Quelle doit être la valeur du signal pour une vitesse de vent de 13 m.s-1 ?
Compléter le tableau de mesure.


	
5
	AMÉLIORATION DE LA FIABILITÉ DE LA GEARBOX

	
	
	Durée conseillée : 25 min 



L’objectif de cette partie est :
· d’évaluer la perte de production due à la défaillance de l’éolienne,
· de proposer des actions d'amélioration.

	Q.5-1
	Document à consulter : DT1
	Répondre sur DR11


Le remplacement de la gearbox n’étant pas possible dans l’immédiat, l’entreprise a décidé en attendant de procéder à un bridage de la puissance pour moins la solliciter.
Calculer le coût de perte de production due au bridage, sachant que :
- La puissance est limitée à 50% de la puissance nominale pour une période de 30 jours.Le facteur de charge d’une unité de production électrique est le ratio entre l’énergie qu’elle produit sur une période donnée et l’énergie qu’elle aurait produite durant cette période si elle avait constamment fonctionné à puissance nominale.


- Le facteur de charge est de 20%.
- Le tarif d'achat EDF est de 94€ / MWh.
Calculer le coût de perte de production due à l’action de maintenance, sachant que l'intervention et la remise en service durent 8 jours.
Calculer le coût total de perte de production.

	Q.5-2
	Document à consulter : DP3
	Répondre sur DR11



L’analyse économique met en évidence que le coût de la gearbox neuve est l’élément le plus pénalisant. Afin d’améliorer la fiabilité de la gearbox, on décide de mettre en place des actions préventives complémentaires :
Proposer deux actions de maintenance préventive
DQ7 – Documents questions						DQ8 – Documents questions
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[image: ]Q.1-1

Zone à compléter


Zone à compléter














	1 - Système de refroidissement
	7   -

	2 -
	8   -

	3 -
	9   - Armoire électrique - unité de contrôle

	4 -
	10 -

	5 -
	11 -

	6 -
	12 - 


Q.1-3-1
Pmax =





Q.1-2 Diagramme des exigences de l’éolienne
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Q.1-3-2
	Éléments
	Rendements

	Multiplicateur
	η_Té =
	η_Mu = 

	
	η_Tc =
	

	Génératrice
	η_Gé = 

	Convertisseur
	η_Co = 

	Transformateur
	η_Tr = 



PElec (Envoyé au réseau) =



Puissance relevée = 
Conclusion :

Q.1-3-3
PElec (Produite) =




Comparaison :



Q. 1-3-4
[image: ]





Puissance perdue :



Justification de la lubrification :



Q.2-1-1
Avec :
	gs	: generator side
	LSS : Low Speed Shaft

	rs	: rotor side
	IMS : InterMediate Shaft

	
	HSS : High Speed Shaft



	[bookmark: _Hlk88726590]Liaisons
	Repère côté rs
	Repère côté gs

	Bâti – Porte-satellite
	256
	255

	Bâti – LSS
	
	

	Bâti – IMS
	
	

	Bâti – HSS
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Q.2-1-2
	Turbine
	Type
	Size
	Repère
de l’élément
	Désignation
	Up-tower

	V90
	……….
	……….
	100
	Arbre rapide : HSS
	x

	
	
	
	150
	Roulement Arbre rapide - gs
	x

	
	
	
	151
	Roulement Arbre rapide - rs
	x

	
	
	
	400
	
	

	
	
	
	450
	
	

	
	
	
	451
	
	

	
	
	
	350
	
	

	
	
	
	352
	Roulement LSS - gs
	X

	
	
	
	351
	
	XXX

	
	
	
	355
	pitch tube
	x

	
	
	
	255
	Roulement porte satellite - gs
	xxx

	
	
	
	256
	Roulement porte satellite - rs
	x


	Replaceable
	X

	To be checked
	XX

	Not replaceable
	XXX






Choix du type d’intervention et justification :






[bookmark: _Hlk88727137]
Q.3-1-1 Identifier les composants 
	Repère
	Désignation
	Fonction dans l’installation

	10
	
	

	17
	Capteur de niveau
	Détection du niveau d’huile

	8
	Échangeur
	Refroidissement circuit 1

	25
	Échangeur
	Refroidissement circuit 2

	14
	PT100
	Mesure de la température du roulement

	24
	
	

	13a
	
	

	9
	
	




























Q.3-1-2
	Repères
	Désignations des composants 

	
	

	
	


Q.3-1-3 Identifier le circuit électrique du rotor, du stator, ainsi que les tensions d’alimentation correspondantes :
	
	Circuit
	Tension d’alimentation

	Rotor
	
	

	Stator
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Q.3-1-4 Identifier les composants repérés 1 à 4
	Repère du composant
	Nom du dispositif

	1
	

	2
	

	3
	

	4
	


Q.3-2-1
Procédure de mise en sécurité hydraulique :













Q.3-2-2
	Symbole
	Protection
	Défaut

	
	
	

	
	
	



Utilisation de Q7 pour consigner :



Q.3-2-3 

Type de réseau interne HTA :

Q.3-2-4 Ordre chronologique des actions à réaliser dans le cadre d’une consignation HTA/BT
	Ordre chronologique
	Action à réaliser

	
	Vérification d’absence de tension HTA

	
	Vérification de l’extinction des voyants

	
	Vérification du bon état du matériel HTA, du transformateur et du matériel BT
Vérification de la position des différents appareils et de l’allumage des voyants sur la cellule

	
	Ouverture du panneau de la cellule

	
	Fermeture du sectionneur de terre
Condamnation du sectionneur de terre

	
	Ouverture du disjoncteur BT
Débrochage du disjoncteur BT

	
	Préparation et vérification des équipements de protection et appareils nécessaires

	
	Vérification visuelle de la mise à la terre amont et aval des fusibles

	
	Condamnation du disjoncteur BT

	
	Ouverture de l’inter-sectionneur HTA


Q.3-2-5

Masse du multiplicateur = 


Capacité de l’élingue = 
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[bookmark: _Hlk56456402]Q 4-1-1 

La tension d’essai pour une mesure d’isolement sur ce circuit :



Justifier la réponse :


[bookmark: _Hlk56456421]Q.4-1-2 Ordre chronologique des actions nécessaires avant d’effectuer les mesures d’isolement :
	Ordre des opérations
	Mesure de sécurité
	Ordre des opérations
	 Mesure de sécurité

	
	MALTCC
	
	Port de gants isolants

	
	Vérification bon état de l’appareil MΩ
	1
	Consignation du circuit

	
	Découplage réseau
	
	Ventilation du local


[bookmark: _Hlk56456435]Q.4-1-3

Niveau d’habilitation électrique :

[bookmark: _Hlk56456470]Q.4-1-4 Bornes entre lesquelles vous effectuerez les tests :
	Mesures enroulements connectés
	1ère borne
	2ème borne
	Résultats de la mesure

	[bookmark: _Hlk56329189]Entre … et…
	
	
	53 MΩ

	Entre … et…
	
	
	62 MΩ

	Entre … et…
	
	
	45 MΩ

	 Mesures enroulements déconnectés
	1ère borne
	2ème borne
	

	Entre … et…
	
	
	

	Entre … et…
	
	
	

	Entre … et…
	
	
	



Q.4-1-5 
Interprétation des valeurs mesurées :



Proposition des actions éventuelles de maintenance en les justifiant :




Q.4-2

Justifier le bon fonctionnement de la Pt100 :



Q.4-3 : Mesures réalisées sur le circuit de l’anémomètre pour un vent de 13ms-1


Valeur du signal pour un vent de 13ms-1 :




 

	Valeurs mesurées
	Interprétation du signal

	0 mA
	

	4 mA
	

	
	Bon fonctionnement de l’anémomètre (13 m.s-1)

	20mA
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Q.5-1
Coût de perte de production due au bridage :





Coût de perte de production due à l'action de maintenance :





Coût total de perte de production :




Q.5-2
Actions de maintenance préventive :

- 

-
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BREVET DE TECHNICIEN SUPÉRIEUR

MAINTENANCE DES SYSTÈMES

Option C : Systèmes Éoliens

Session 2022

U 4 : Analyse technique en vue 
de l’intégration d’un bien
Durée : 4 heures – Coefficient : 6

DOCUMENTS TECHNIQUES



Ce dossier contient les documents DT1 à DT13
de la page 18 à la page 24
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DT1 – Documents techniques						DT2 – Documents techniques

EXAMEN : BTS M.S. – Épreuve : E4 – Sujet – page 18/24




WINERGY GEARBOX
Type : PEAB
Size : 4435,2

Ø 530 f7
Ø 440 H7
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DT3 – Documents techniques						DT4 – Documents techniques

EXAMEN : BTS M.S. – Épreuve : E4 – Sujet – page 24/24



Schéma hydraulique du dispositif de lubrification du multiplicateur de l’éolienne
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Refroidisseur 1
Refroidisseur 2












Circuit de gestion hydraulique

	Pos.
	Item description
	Number

	1
	100 l Oil tank
	1

	2
	Gearwheel pump 27l.min-1
	1

	3
	Check valve
	1

	5
	Coupling for motor
	1

	6
	Coupling for pump
	1

	8
	Electric motor 11kW 1740min-1
	1

	14
	Level switch with PT100
	1

	16
	Air breather filter 3 MIC 1150l/min
	1

	19
	Test nipple
	5

	22
	Filter with element 3 MIC
	1

	23
	Pressure sensor
	1

	25
	Pressure control valve 250 bar
	1

	26
	Accumulator
	1

	27
	Needle valve
	1

	29
	Check valve
	1

	32
	Pressure reduction valve 28 bar
	1

	34
	Needle valve
	1

	36
	Accumulator
	1

	37
	Pressure control valve 38 bar
	1
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1
2
3
4
Q.3-1-4
Circuit : B
Circuit : A
1
2
Q.3-2-2
Détail Q7
Schéma électrique de la génératrice de l’éolienne

Détermination des efforts dans une élingue 
[image: ]CMU (kg) en fonction du mode d’élingage













Source : Mémento de l’élingueur (INRS - 2020)
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DT9 – Documents techniques		Schéma unifilaire HTA
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Mesures d’isolement
Tension d’essai pour une mesure d’isolement sur ce circuit 
La NETA (International Electrical Testing Association) recommande des valeurs de test à utiliser lorsque les données du fabricant ne sont pas disponibles :

	Plage de tension nominale de l’équipement
	Tension de test continue de résistance d’isolement minimum
	Résistance d’isolement minimum recommandée

	250 V
	500 V
	25 MΩ

	600 V
	1000 V
	100 MΩ

	1000 V
	1000 V
	100 MΩ

	5000 V
	2500 V
	1000 MΩ

	15000 V
	2500 V
	5000 MΩ


[image: ]





     Connectés				    Déconnectés
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Schéma de repérage des bornes du stator de la génératrice
PE
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Valeurs de résistance en Ohms de 0°C à + 109°C
R = 100 ohm à 0°C      
(Exemple : 57°C correspond à ligne 50 et colonne 7)
	°C
	0
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	0
	100.00
	100.39
	100.78
	101.17
	101.56
	101.95
	102.34
	102.73
	103.12
	103.51

	10
	103.90
	104.29
	104.68
	105.07
	105.46
	105.85
	106.24
	106.63
	107.02
	107.40

	20
	107.79
	108.18
	108.57
	108.96
	109.35
	109.73
	110.12
	110.51
	110.90
	111.28

	30
	111.67
	112.06
	112.45
	112.83
	113.22
	113.61
	113.99
	114.38
	114.77
	115.15

	40
	115.54
	115.93
	116.31
	116.70
	117.08
	117.47
	117.85
	118.24
	118.62
	119.01

	50
	119.40
	119.78
	120.16
	120.55
	120.93
	121.32
	121.70
	122.09
	122.47
	122.86

	60
	123.24
	123.62
	124.01
	124.39
	124.77
	125.16
	125.54
	125.92
	126.31
	126.69

	70
	127.07
	127.45
	127.84
	128.22
	128.60
	128.98
	129.37
	129.75
	130.13
	130.51

	80
	130.89
	131.27
	131.66
	132.04
	132.42
	132.80
	133.18
	133.56
	133.94
	134.32

	90
	134.70
	135.08
	135.46
	135.84
	136.22
	136.60
	136.98
	137.36
	137.74
	138.12

	100
	138.50
	138.88
	139.26
	139.64
	140.02
	140.39
	140.77
	141.15
	141.53
	141.91









[image: ]Anémomètre WMT701
Source : VAISALA WINCAP
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Tableau 11 Configuration de sortie
Option | Configuration de sortie

0 Désactivee
1 Sortie de tension 100 mV/m/s

0mV=0mis

4000 mV = 40 m/s (WMT701, vitesse maximale du vent)
6500 mV =65 m/s (WMT702, vitesse maximale du vent)
7500 mV =75 m/s (WMT703, vitesse maximale du vent)

2 Réservée pour une utilisation future
3 Sortie de courant 4 & 20 mA, décalage 4 mA
4mA=0mis
20 mA = 40 m/s (WMT701, 0,4 mA/m/s)

20 mA = 65 m/s (WMT702, 0,24615 mA/m/s)
20 mA =75 m/s (WMT703, 0,21333 mA/m/s)
Lindication d’erreur définit Ia sortie sur 2 mA

4 Sortie de courant 0,2 mA/m/s

0mA=0mis

8mA =40 m/s (WMT701, vitesse maximale du vent)

13 mA = 65 m/s (WMT702, vitesse maximale du vent)
15 mA = 75 m/s (WMT703, vitesse maximale du vent)
5 Réservée pour une utilisation future
5 Sortie de fréquence 10 HZm/s
0Hz=0mis

400 Hz = 40 m/s (WMT701, vitesse maximale du vent)
650 Hz = 65 m/s (WMT702, vitesse maximale du vent)
750 Hz = 75 m/s (WMT703, vitesse maximale du vent)
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Plage de mesure

L’option de commande n° 1 (Plage de mesure) permet de définir
la plage de fonctionnement de la détection de ﬁdlesse du vent du
capteur. En fonction de 1’option sélectionnée, la valeur maximale
indiquée pour la vitesse du vent est de 40, 65 ou 75 m/s, comme
illustré dans le Tableau 5 ci-dessous.

Tableau S  Plages de mesure des différents types de capteur

WMT702 jusqu’a 65 m/s

WMT703 jusqu’a 75 m/s

WMT701 jusqu’a 40 m/s + étalonnage du vent certifié
WMT702 jusqu’a 65 m/s + étalonnage du vent certifié
WMT703 jusqu’a 75 m/s + étalonnage du vent certifié





